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AEJIHTH MHIIVBEELE 1 CJINYHH H3PA3R

CxBaTama TNOHEKE MojaBe Y je3UUKOj IMPaKCH, KaKBa Ce jaBIbajy
MOHEKAJl y CTPY4YHaKa, HaroHe HAaC fIa YBeK M3HOBA HUCIIATYjEMO IMpPHH-
Il TICKy IIPHMMEHY OMIUTHX JI; TBUCTHYKHX 3aKOHA Yy H0j. YTONMKO IIpe
LUTO je TO HAlll YT MPaKCH M TpeTHpamy HmeHoM. Mucmimo oBuM Ha
i'3BECHAa TYMAucHma je3HUKuX IMojaBa Koja cpehemMo M Ha crpaHuIama
‘AHEBHUX JLICTOBA!, @ KOja Cy HaMeHmeHAa IIHPOKHMM CJIOjeBMMAa YHTA-
Jana Kao MOyKe O TOME ITa je ,,IPaBHJIHO® y je3nKy, a IUTa ,Hempa-
BwHO. Ilaxile, Ha OHA TyMaueHma y KOjUMa Ce, MAafa Cy Yy 3HATHOj
MepH nojpehena MpaKcH, HIAK HEe CMe OTCTYTIATH OA NIPHMEHE HayYHWUX
MpHHIMIA.

H Ha crpan..1{amMa OBOra 4acormica® nucayo ce 0 CHHTarMy 0esuiiiy.
Muiberse Kao 0 H3pasy KOjd je IMpeHeT B3 HEMAUKor je3HKa, H y TNOyLH
ce To oBako ¢Gopmym:cano: ,Jlemum TBoje MHIBEEE je mpema He-
maukoM: ich teile deine Meinung; cprickoxpBaTCKku 6H ce TO IPABHJIHO
PEKJIO: caaxcem ce (y muusmery) ¢ iwobom . . .“ Kan ysmemo y o63up
¥ TOMEHYTO Cafallmbe TyMayeme O TOME, 1 CTO ihoAuKo o6pasjiomeHo,
MpEMa KOME ,,. . . H3pa3H ,,JeJI..TH M:IUbeHe", ,,JeJIHTH CTAHOBHILTE
»REJMTH CIeTUIITE” M CIIMYHO camo cy phaB mpeBox ¢ HeMauKor je—
3MKa“ — MMUCIMM fa je moTpeGHO Majio JeTaJbHMje 3afprKaTH Ce Ha
OBHMM M° CJTMYHMM CHHTarmama ¥ u3pasuma. OBO je YTOMBKO moTpeb-
HHje INTO Ce Yy M3HeTHM MHUUBCIHMMA OCIIOpaBa MpaBHJIHOCT YIO-
Tpefe M OpYrMM CHHTArMama ¥ M3pa3UmMa OBOra THIA (KaKBy UMaMoO Yy
npuMepy ,LIusb je y ocnosnoj xcemu 3a olicilianxom Kojy Oese CBY
Bbymu“3), ¢ BpJIo HeogpeheHM 0GpasIOMEmEM [Ia HUCY ,y AyXy Haluer
jeanka“.

1.

ITourro MUCIIMMO 13 je y OBOM NOIJIEAY, Y pasBHjamby 3Hadema
peud y CHHTarMu, ,,QyX“ Halller jesuKa jeJHaK ca ,,QyXoM“ MHOILX

! TTonutuka, 21. II 1960, crp. 18.
3 Ham jesnx II, cB. 5, (1934), ctp. 157.
® JToymTuKa, Ha MCTOM MeECTY.
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IOpYr¥X je3nKa, ImperjiefalieMo YKpaTKO EBHXOBY yHOOTpefy y HEKOJHMKO
THX je3UKa, He C HAMEPOM JIa MOKAYKEMO Ja CHHTALMA Oesuiliy MUuLbere
He Mopa 6MTH NpeHeTa B3 HEMAYKOr je3MKa y Halll, Hero Jja OHa HallieM
jE3SHKy JIeYKHM Kao IO M HEMauKOM, €HIJIECKOM, ()paHI[yCKOM, pPYCKOM
HJDA KOM JpYIOM.

HcruBa je na y HEMAUYKOM je3aMKy IOCTOjM M3pa3 — jemandes
Ansiche teilen,® xao rog u: ich tetle deine Meinung®, ami y Hemaukom
MOCTOjM, KA0 M y APYTHMM je3UIMMa, BEJIMKH 6Gpoj CUHTarMa y Kojuma
je y3 rmaron teilen ynotpeGibeH ¥ Opyru HekH 0GjeKaT KOju je cemaH-
THKOM CBOjOM MOrao YTHMIIATH Jia OBAj IJIaroJ Iopelx OCHOBHOr gobuje
M MHora Apyra 3nauema. Jla HaBememo u3 Pucrub-Kamrpruna peu-
HAKAS CaMO HeKe NpHMepe y KOjUMa feilen Hema BHIUE CBOjeé OCHOBHO
saageme: mit j-d teilen die Miihe, die Sorgen (nemuta TpPYZ, GpHre);
Freud und Leid mit jemand teilen (meymma ¢ wxume moGpo H 310)°.
Wmu: ,,Theil, was du denkst, mit uns, wie wir mit dir...*” wurn.
Hu y jemHom oBoM ciryyajy teilen ne 3nauu ,dividere, partiri,
YHHUTH A3 KOX Iheuera (¢jejla) Aujei OCTajy Haroce jefaH of ApYy-
rora“ — ga ce mocayxumo AebunmimMjom Axanemujuna Pjeunmka®
3a OCHOBHO 3HAYEH:€ IJIAroNa O0eAuiéiy y CPIICKOXPBATCKOM jE3HKy —
Beh je cByna no6uno 3mnaueme participem esse. Ilowrro HA y jemandes
Ansicht tejlen Taj rnaros CUrypHo He 3HauM NCJMTH HEIITO Yy MATEpH-
jaJIHOM CMHUCITY, MOIJIO 6M Cce ¥ HEMAaYKOM je3UKy CIIODHTH NpaBO YHo-
TpeGe riaroia teilen (mesmTy) y TakBEM Be3ama. ITo Halem MHULBEEY
HM y HEMAyKOM femandes Ansicht tetlen, Wil y HallleM je3UKy Oeauidu
yuje Mumnere’ — y 3Hauemy: OHTH Udjer MUIUBEHA, ,,CJIAraTH ce
C HEKHM Y MUlIUBbeBY“ — He TpeGa oABajaTH of BeymMKor Gpoja mpi.-
Mepa y KojuMa ce y3 Taj miaron ymorpebibaBa Kao ofjexaT Hexa ag-
aapaxiuna umeruya. J{Bojaka mpupoja ancTpaKkTHWX HMEHHIA — KOH-
KPCTH30BAHO 3HAUCEHE M 3HAYERe Apuiersd padre, tllj. ,,HACAArara Ha
padno auye“'®, yuuHMNAa je [a y CHHTAarMaTCKOj Be3u YIpaBHa peu
pasBHje M MHOra Apyra 3HaueHa, KOja Ce MOy CBECTH HA 3HAYCH:E
YUeciliBo8aty C KuM Y padry usu ciiawny, Koju cy obeaedxcenu o0dpeberom
asiciupaxiaros umenuyos. A BeJMKHM Gpoj TaKBHX NpHMEpa MOpao je

¢ Puctub-Kaurpra, Eximxiionemucku HemauKo-CpIOCKOXpB. peunnk I, Bra.
1936.

§ Pucruh-Kaurpra, maB. geno, II (cpn. xps.-Hemauxu), Bra. 1928.

¢ Pucruh-Kaurpra, HaB. geno, I.

7 Dr. Daniel Sanders, Worterbuch der Deutschen Sprache, Leipzig 1876,
non theilen, b.

8 Rjednik hrv. ili srp. jezika JAZU, dijelits.

® Pucruh-Kanrpra, HaB. geio, I.

1o A, Bermh, O jeauuxoj opupoau M jes. pa3s., II, Bra. 1959, crp. 137
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YTHLATH A C¢ y je3HKy CTBOpE CJI{YHE CHHTarMe-H3pasH y KojuMma je
objexar ¥ KaKBa IIpABa HMCHNUIIA, KA0 Y NIPUMEPY Oeauiliu coby ¢ HeKum,
PeIHMO, ¥ CJI. CJTyuajeBHMa, PH YeMmy riaros (Tj. ynmpaBHa ped) omeT
HeMa CBOje OCHOBHO 3HAUEHC, IITO 33 u3pa3e HHUje HeyoluuajeHO
c 063upomM Ha BuXOBY MeradopcKy mpupoay. OBHM, MUCIAM, HHCMO
A4paM y OCHOBHO 3HAueH-€ IJIAr0Ja desusliy, HUTH y 3HAayema Be3aHa
C BHM, KOja OH HMA y CHHTarmaMa rje je meroea ofjekarcka JomyHa
MMEHNIIA KOja O3HAYABA KAKAB KOHKDETAH M Jie/BUB MPEAMET MM IIe
Opyeau wsanosu cunitiazme UMHE [ia Ce TO 3HAYERe O4dyBa (,,Ha gerBopo
OQujesume BoOjcky (Hap. mecma); ,H muhap cam dujesuo
muBHo“ (Hap. mecma) u ,,OH je cama deawo mornepne ¥ papg
Crpardopna OX MONHTHUYKHMX CMepHHIA e€H-
rnecke Bxapme...“ (Op. B. IomoBuhk, MerepunxoBa mno-
JmiTeKa, 1931). _

To nam norBphyjy ¥ ApyrH, & HE CAMO HEMAUKH je3HK. A TO HaM,
Kako hemo 1ociie BuzieTH, noTBphyje U Hamr jesnK Taxohe.

V eHrseckoMm jesuxy 3a riaron fo share, IopeX OCHOBHOI' 3Ha-
uema ,to divide and apportion in ghares between two or more reci-
pients“! n 3Hauem3 Koja M3 BEra NMPOU3NA3e Kaga je oGjeKaTcKa mo-
TIyHa KaKaB IpeJMeT, BeJMKU OKCGHOPIACKM PEUHHK HABOAM M JApYyTra
3Hayema: — ,,JIpuMuTH, MOCENOBaTH MM 3ay3UMATH 3aj€XHO C ApPY--
ruma“: — So shall you share all that he does possess; —
»YYECTBOBATH Y HEKOj pajibH, aKTUBHOCTH, MHUUbEBHY, ocehamy HImH
CTalby; UHHHTH, Y)KMBATH (OHO IUTO APYrHM Y>KHMBajy); MOCEROBATH
(xBaymTeT) KOjH Apyre ocobe MM cTBapM Takohe mmajy“: — A man
that all his time Hath ... Shar’d dangers with you; — I am
content in Death to share your Fate; — That love of
admiration which all pretty women share less or
more; — The bribery ‘was equally shared between both par-
ties; — He (Edward I) shgredto the full his people’s love
of hard fighting; — Lord Macnaghten’s satis-
faction with things as they are will not be shared by any one;
— ,MMaTH yaena (y HeueMy); yuecrBoBati y (Heuemy)“: — In which
sickness the seamen shared also deeply, and many died . .. ura. OBora
Cy 3HaueHa U NMPHMEPH ¥ KOjUMa MMaMO U JaBame ,,0e4a“ y cidawny .
— Then share thy pain...Ah, more than share i t, give me all
thy grief; wm y padru, WITO UMeHNIA thought jemHMM JeJIOM CBoje

1 The Oxford English Dictionary, Vol. IX. Oxford 1933, nog share, v*.
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NpHPOJE, KAKO CMO BHAEM, MO)Ke 3HauuTH: — Now had you got a
friend of your own age, Now could you share your though t,

Axo n3ysmemo mpumepe IAe je ruaroi to share ynorpeG/beH Kao
MEdjayaH, Kao y HaBeeHoM mpumepy: — In which sickness the
seamen shared also deeply ..., na K90 TakaB y EHIJIECKOM 3HAUiI
IITO M TJI. Lo participate (YIECTBOBAaTH) U CJI., CBU OCTAJM IPHUMEDH
HAM MOKa3yjy M8 CHHTarMaTcka Be3a rJarojia Jeauitiu ca objexrom
KOjH NPpEeTCTaB/ba IOjaM IpOIeca, CTalba MIM pajibe, MJIM 10jaM 0Cco~
OuHe, ca ancTPaKTHOM MMEHHILIOM, Jakie, y ofjexty — Iaje HOBO
EEroBo 3Hauele. A npumepH rae ofjeKar HMje TaKkBe NMPHPOXE, KAKO
CMO rope BHUMACIH, NPETCTaBILAjy u3pasze. Jeauidu coby y mpumepy:
»I will share my room with you for to-night if you cannct get
a bed anywhere else“!® nma MeradOpCKO 3HAUEHE KOPUCIHUIGY 3a]eOHO
C HEKUM MECIEO KOje fe O3HAUEHO UMEHUYOM.

Hcro ce moxke pehu u 3a ymorpeGy Tora riaroia y ¢paHIrycKom
jesuky. Ilopen: ,diviser en plusieurs portions ou parties®, ca npume-
PHMa Kao WTo cy: — Partager un giteau, des terres; Par-
tager 1a flotte en deux escadres; Question qui parzage les
savants* u mumMM, HaNa3MMO M 3HAYEH:A (UIYPaTHBHA, KAKO
ce 00HYHO Ka)Ke, Kao IUTO CY: ,,. . . YUECTBOBATH y HEUEMY, YAPYIKUTH
ce (y HeueMy), NMpUCTYymuTH®; — Partager 1a joie, la dou-
leur,lespérils de siens; — Partager le travaux
d’un ami; — ,étre en communauté de ... avec quelqu’un®:
— Partager 1’avis, 1’opinion, les vues d’unmai-
t r e'%; .8’ interésser a, prendre part 4%, ¢ npumepuma: — Mon amitié
s’ accommode mieux de partager vos peines que de les igno-
rer; — ,étre de son opinion, de son avis, de son sentiment: Parta-
ger Popinion, I’avis, le sentiment de quelqu’un“.!*
C/myHO 3Haueme, MOJH(DHKOBAHO CAaMO 3HAYEH-EM HMEHMIIE Y 00jeKTy,
HapaBHO, MMamMo M y MpHUMepuMa: ,partager la crainte, les
soupgons, la defiance, l1a confiance de quelqu’un“'’.

VY peuHnmuMa pyCKOr je3suka, IOped 3HAYEHAa KOja Ipou3Jase
H3 OCHOBHOI 3HAueHa IJIAroja Oeuiiy, HAJA3UMO H TPHMEpe T3B.
OpEHeceHor 3Havewa: ,,JlepexuBaTh, MCIOBITHIBaTH BMECTe (KakKue-H.

13 The.Oxford English Dictionary, Vol.IX, Oxford 1933, pod share, v*.

13 B. maB. geno.

% Larousse du XX-e siecle, Paris, nog partage (jé) v. tr.

¥ Larousse du XX-e siécle, Paris.

1¢ Dictionnaire de la Langue francaise, abrege du dict. de E. Littre de
l’secdagiibf.t:naise, Paris 1886.

id.
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uyBctBa): OH deaus ¢ mumu rope u pagocrts“®, ,Xors Ha-
CHeACTBHUA M He Oeswib, @ BCE HAJ0 CBOMMM cYecThcA“™; m
npHMepe — L3pase, KOjU Cy CTBapHO IIpEHECEHOr 3Hauema: ,,OH
C HUM deausa ¥ KpoB ¥ muaimy“®; ,,CTapuk co crapyxoit Ha 3umy
neuky Oessms“®. Y cBrma B..Ma — nociykehemo ce neduruimjom
B. Ila;ba — oBaj IJarosn 3HauH ,OPOBOMLTh H MEPEHOCHTh BMECTe®.

Y 6yrapckoMm jesnKy, Aa HaBEAEMO CAMO HEKOJIMKO IIpHMEpa M3
Peunrka Byrapcke akajgemuje Hayka'’, 0Baj IJIaroJl HMa M 3Haueme
»KOPDHCTHTH HeITO 3ajegHo ¢ Apyrum“: ,,Ho mak mo HeroBo HacMo-
siBaHe OsIX IPMHYAEH Ja JesR BCH 4 KO0 co Bac“. H y Gyrapckom
je3SHKy cacBuM Cy OOLUHM NpUMEPH KaKBe HAJIA3HMO Y DEUYeHMIama:
» + « « APYTap TH BOJS KOMTO 1le Jia Jesu C MEHE M 310 H oG po
U Thra M pajnocrt®; ,Haemno Hre Odesuxme pagocTH H
CKpBbOu“. Uy GyrapckoM je3auKy, Ka0 M y OHHMMA L3 KOjUHX CMO
Npe HaBOAWJIM IIpHMEpE, Pa3BHTaK 3HaucHha OBOra rjaroyia y npemd-
KaTCKOj CHHTarMy, rfe je NONMyHCKM wiaH ofjexar, 3aBHCH Off Tora
Jla 1 je JaTeHTHH OGjeKaT jeHMM JEJIOM CBOjUM Kaksa padwa (,Jesn
MerpaaH CHAKOro“) M KaKkBo ciéare (,Apyrap TH BOAs KOHTO Ime
Jadeay CMEHET'hra i1 p ajoc T) — maje 3aTo O3HAUEH ancTpak-
THOM MMEHHIIOM — MJI'{ je TO KaKaB #pedmeili, O3HAYEH, JaKaKo, mpa-
BoM uMeHuIoM. H y BeMy cy ce cacB¥M ayTOXTOHO MOLJIM IO YIJexy
Ha OBaKBe CHHTarMe CTBOPHTH M #3pa3u Kao IUTO je OBaj y PpeYECHHIH
»HO MaK Mo HeroBO HacTosiBaHe GAX MPHUHYJEH Aa 0esA BCHUYKO CO
Bac“ ¥ CJI., Y Kojuma je ofjexaT KakaB IpeOMeT 1l HeIuTo LITO ce
CXBaTa Kao NpenaMeT.

' 2.

H caga ce nocTaB/ba miiTamke A2 JM je TO Y CBUM OBEM je3UIMMA
»phaB IpeBox C Hemaukor je3xka“. Ilo HalleM MulUBEBY HHje mpe-
BOJl, 2 HHje uaK HM K3pa3 AoOKMBeH NOJ HEMauKuM- yTHLajeM. A aKo
HHUje y JPYIHM jesuIpma, 3amTo OH To Mopao OuTH y CpIICKOXPBATCKOM.

Y memy cByrie rae je kao objexaT, OgH. JONyHAa IJaroiay, y
OBaKBHM CHHTarmMamMa ped Koja O3HayaBa JeJbiB HOjaM HIM 6o

1 TonkoBeit C0Baph PYCCKOro sA3bIKa mox pefaku. J. X. Vinaxosa, I,
Mocksa 1934.

1 TonkoBblll C;10Baph XXUBOTO B. PYyCCcK. A3bika B. Iana, III map,, I,
Mocksa 1903.

* ViakoB, HaB. AEJIO.

11 B. Hank, HaB. [AEJIO.

32 Bpiarapcka aKajfeMusl Ha HayKuTe, PeyHHK Ha chbBpeMeHHA OBLJT. KHIDK,
e3uK, I, Codua 1955.
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KaKBy JeJ/bUBY LEJIMHY, @ Ii¢c CHHTArMAa HHje MOCTajla KaKaB u3pa3,
KOju je yBeK, Kako cmo Beh pewsn, meradopcke mpupone, rjiaroia
Odeautiu nMahe CBOje OCHOBHO, peaJIHO 3Haueme: ,dividere, par-
tiri“,3% omBajaTH [eJIOBe Heuera jefaH Of APYIor, PasiMKOBATH MJIM
mro cymyHo. O MHOTHX TAKBHX NPHMEpa KOjH CY CKYIUBEHH y Be-
muxoM Rjetniku JAZU HaBemhemo camo maea-tpu: — 3aro Hoje y
TPH pefia Haje na ceuid Ousmu, apyrad Hema dajae (M. A. Pemkosuk);
— Koju 3emme 3Ha duauild y CUTBY: KyQ JyK Basba . . . (J. C. Pesbko-
Buh); — Ha uerBopo Odujesuue eojcky (H. necma); — Ja ne desun
smebe u I'posdany, poheru cre Gpatan u cectpuua (H. mecma).

Mebytum, cByTIe rae MMamo Kao oGjeKaT y CHHTarMama C rja-
rOJIOM Oeauiiy KaKBY AaliCTPAKTHY HMMEHHIY, & TI[e OCTAM WIAHOBH
CHHTarmMe He 4yBajy OCHOBHO 3Ha4eH€ IJarojia, Kao ITo je To y Beh
BaBoheHOM npumepy ,,OH je cama desuo tioznede u pad Ciapawpopda
OX MONUTHUYKHX CMEpPHUIIAa EHIJIeCKe BJlapnge..“,
Taj ke rmaron noGujati M apyra 3Hayema (Kao oA M Yy CBaKOM APYIoM
jesuky), H3meljy ocTaymX ¥ TAaKBa KaKBa UMAMO y CHHTAaIMH QeAuitiu Mut-
merve. 3aTO 32 MpUMeEpe M3 je3WKa HAIIMX CTapHUX IMcana, Kao IITO Cy
OBH Koje Hana3uMo y Rje¢niku JAZU: — 3a 10j hy 11 mom fisay dujesu-
swu (M. Berpaunh 1, 101). Heka cBe Ha nona aipyde dujeaum ¢ GOmex-
JeHBOM Majkom TBojoM. (1, 322). [{o6po 3Hall, céaxa 34a ¥ céaxa éecesa
Bas/a cas Odujesusa Ha noma ¢ tobom ja (H. Hamewmxosuh, 2, 79).
Ca mHOM dujene dinaw (M. Hpxmh). XKecilioxe 6oaujesnu 3ajeHO C TO-
Gom dujemsawe (A. I'yuernh, pas. jes. 225), wix 33 H3pas3e H3 HAPOIHE
mecMe: — Ycran® mope, Gujeno JlaTuHde, na jynauxku mejdan duje-
sumo. — Kap oujesux mezdan ca Typumnom. — Jlacro j’ ¢ ajemom
sejdan ougemumu (cf. RJA s. v. dijeliti) — y xojuma je mMeHuuA
(typ.-apan.) ynorpe6ibeHa Kao oGjexaT moyega O3HAYyaBaTH HE CaMO
Mecilio THe ce Gop6a BOmM Hero u camy 6op6y™ — MuUCIMMO, HMKO
Behe pehu aa cy ,npemMa HEMAuKoM™, Ja ,He OJrOBapajy HalleM je-
3nuKoM ocehamy“, I8 HHUCY ,,y AyXy HAIIEr je3uKa®.

OBO HaM HCTO TNOKA3Yjy M IOPMMEPH Y3€TH U3 je3uKAa HOBHjHX
mHcana, Koje cMo Hauum y rpabu MIHCTMTyTa 33 CpIICKOXpBAaTCKM je3HK
Cpncke akanemuje Hayka. Ilpumepn kao wro cy: — . . . CoxonoBrh
Mopaje C HmOM Ja Oujeau ésacii (M. ByxuheBuh, 3nam. Cpbu, 39)
y 3HaueBy: MOpajie Aa Biada 3ajeqQHO C HOM, Ja y4YecTByje Y Bila-

3 Rje¢nik hrvatskog-ili srpskog jezika JAZU, y3 peu deliti.

M B. Byk Cred. Kapaymh, Cpncku pjeunmk, IV uap., nox wmejoaw;
Rjetnik JAZU, mop megdan, Puctuh-Kanrpra, PeuHMK CpICKOXPBATCKOT M He-
magKor jesuxa, II, 1928.
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Jamy c oM. — Kpnetn A Ha yM HMje [oJyiasuilo, fa My ce . . . Kuhyn
oko Kyhe myma u ¢ I'ocraBoM . . . allMK IPOBOAM U o#ceny Oujesn
(P. T. Il. HeBecumcku, 3Be3na, 1912, IV, 211) y sHauemy : xxeny (3a-
jemuauura) oceha nmt ucymasa. — KmuoKapu pactipogaBi Mory de.su-
%y NOTNHyHO oeayj dpexop (Cr. HoB., Cpn. keura, 23) y 3Hauewmy: Mory
OUTH NPEKOpEeHH 3ajeqHO C HEKHM joml. — . .. pajuje je roBOpHO
O APYTOBHMA, Ca KOjUMA je Y MJIAJOCTH 6ecese ¥ WYHCHE 4acose Oesuo
(B. Jaxumh, IV, 15) y 3Hauemy: 3ajedno mpoBomuo. — Jla Bumure
mojy panoct, | Ha je c Bama desun (J. J. 3maj, Ilepannja 1, 70) y
3Hadelmy: [a CE pagyjeM 3ajeHO C BamMa. — . .. KOja C HBHM cajga
denu cisapewsunciiso. Pamojka joj ume (JI. Jlasapesnh, Ilpun. I, 167)
y 3HayelYy: KoOja je calla C IHM CTapeliiHa, Koja YYecTBYje y ympaB-
mamy. — Ocyelubena ayma anoudectujeM . . . Mucin ca MHOM 64ady
 dujesusuu (I1. I1. Bberow, Jlyua, 44) y 3Hauemy: MUCIH Ca MHOM
(3ajemmo) Biamatm. — Ca wabuBHMA Ce INaJH, ca GpriKHMMA Opuzy
deau (B. Jaxumh, Idena VII, 174) y 3nauemy: ca 6pmkerMa (3ajeIHO)
6pune. — Bynurte yBjepeHn, - ja thly ocasociii CBOjCKH C Bama duje-
sux (Byk, Ilpen. 4, 1821—63) y 3Hauemy: Na cAM M ja y IKaJIOCTH
C BaMa, Jia JKAJIHM C BaMa, Y4YCCTBYjeM y JKaJIOCTH. — . . . JOINYCTH
Ja Te YIMTa OHaj, Koju ¢ ToGoM ceaxy ayzy desu ... (J. Cr. ITomo-~
Buh, lpamar. cn. 1, 66) — Koju Tyryje sajeqso c ToGom. — . ..
C EBMMa Cy YETHPM romuHe deauau ésacii (M. MockoBisesuh, Ceno,
1923) y 3navuesmy: BAJaJii 33jeMHO C BHMA, YYECTBOBAIM Yy BIIACTH.
— Moj oran je deaxo uciia oceharwa (P. Kueyxesuh, Penan, Ycno-
mene, 61) — Tj. 6uo je mctux ocehama, ocehao je mcro. — ... ox
CBer cpua desuo je M OH iWadawirbe otwiitde 0boxcasare umtiepaiiopa
(M. 'B. D'smumh, Pat u mup, II, 16) y 3Hauemy: 060>kaBao je sajemuo
C HeKMM. — . . . Huje moryhe uuTaTH LXx Ge3 y3Gyhema H ue Odesehu
cuana ocehara tecnuxosa (J. Cxepmh, Hcrop., 1912, 178); satum
1.3pasu y nmpumeprma: Hero je c muM deauo u 310 u do6po (Byk, Hcr.
u erH. crucu I, 134). — Cpncku wiep . . . MOpao je Aa deau cyd-
6uny ceoza usemana (B. hoposuh, IToxpern 1 nena, 45), — Ja ne deaun
3a6ay0e Kmbd)KEBHEX cynoBa Haulera BpemeHa (P. Kueix., Penan,
Ven., 201), — UuTaB HH3 PYCKUX IMCAllA . . . 0eAUA0 Je WO UCHio
eneduwinie (Hawa xmwx. 1, 1946, 176) — umajy y mnpeauKaTcKoj
CifHTarMy Kao ofjeKaT anCTpaKTHY KMEHHIy 4Hje je 3Haueme Momudu-
KOBAJIO 3HAaueme IJIaroja deauifid OHAKO KAaKO CMO #3HEJLI )i 3a Jpyre
jeanke, unje CMO NpHMepe MperjieJaH.

IMowro cMo rope Beh ONpEMKIIM MECTO CHHTATMH OeAuiGiu Mu-
wverve, caga hemo 6aml 3a Wy HAaBECTH HEKOJMKO mNpiimepa (U3
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rpahe HMucruryra 3a cpnckoxpBarcky jesuk Cpn. akam. HayKa), KOju

notBphyjy fa meHa ymoTrpe6a y jesuKy ImMcana HHje HeobuuHa.

ITpumepn:
— ... TpeHece morjieA MpeKo CBOjUX CJIyluajana, na 6u ce
yBepHO: Oese Au U OHM rve2080 muuimerse (CB. T1. PanxoBuh,
Topcxn mnap, 1897, 183). — YV MapxoBuheBoM Kpyry cBU Hucy
Oeaunu o wWayno muwnere . . . (J. Cxepmb, Cs. Mapkosuh,
1910, 188). — HberoBH NOJMTHYKM IPUjaTe/BH Cy jEXHOAYLIHO
Oesunu rex080 muunverse (ibid.). — ... CBunep ... desuo je
UCTHEO TOAURUNKO MUULbEFe CA CBOJHM Y3BHIICHHM IIpHjaTesbeM
(B. Miumkbesnk, Mun.). — Ona (T'mia) kao aa u cama desawie
suumerve ope rxene (b. B-Buh, 'mma, CKTn. II, 1901). — ,,To
je aHomaymja y Hauem rpalaHCKOM 3aKOHY . . ., momame CraHoje
JIyuuh, yeTBpTH aABOKaT, KOjH je PENOBHO deauo Muueroe
anpoxara Joeuha (JI. Komapumh, IIpocmorm, 89). — PuGapu
He Oese MHA4e Jocilia pactipociipareeno muwinere . . . (Mux. Iler-
poBuh, Bepmanckn pu6osoBH), K0 H CJIMUaH NPHMEpP: ,,Ja cam
ca CBHM deauo nasope moje maiepe . . . (JI. Jlasapesuh, Ilpum.
II, 82)

— moKa3yjy Ja ce jeauuxo ocehame micana Koju cy Ao6po mosHABaM
HApOAHH jeauK (M ra Gap ocehanmm) HMje MPOTHBMIIO HEHOj YIO-
Tpebn.

3.

VYocraiom, y je3uKy ayTOXTOHOCT OBaKBOI Pa3BMTKA 3HAYCH:A
HMje HeoOnuna. OHa ce MOXKE BHIETH HE CAMO Y CHHTAKCH HEro 4 y
ApYrHM 06JacTiMa BeroBuM. 3aTo he GHTH KOPHCHO 33 OBO IIOMEHYTH
xa je Crjenan UBumhk y cBojoj pacmpaBu ,,JemHa ceMa3noJIOrujcka
mapanem: C.-X. uwvawuidiu v dpamm. déboier »yTaHyT™H“™® u3apaHpe-
IHO jaCHO MPHKa3a0 jedaH, aHAJIOraH HalleM, pUMEp ayTOXTOHOCTH
jeHAKOT PasBHTKAa HE CaMO 3HAYEH:3, HEro W 00paszoeara peud y pa-
JymMuKTEM je3nnmma. I'oBopehn 0 HM3Bohemy IVIAIONA wmusvawuiiu Ox
aMenune vawa, Crj. UBumh kaxe: ,Hamoj npemon6u o 3rimo6iba-
Bamby KOCTH M IPEMAa TOME HallleMy HA3uBY 3a pasriabame uwvawuitiy
MJIM yyauwiuidu OAroBapa mocBe ()paHIl. Ha3WB 38 Yyzawywdu, 3a Koje
Dpauny3n roBope déboiter mopen obuunujer luxer. <PpaHN. ryaroin
deboiter nocraje ox uMeHuue boite ,KyTHja, LIKaTyJga“, Koja ce ymo-

% 36opHMK GHRIIOIOUIKAX M JTMHIBUCTHYKMX CTyAHja A. Besmhy, Bra. 1921,
crp. 249—250.
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TpebibaBa U y 3Hauewy ,Pfanne des Gelenkes, Tj. waumna y ama-
TOMCKOM CMMCJIY, H of mpedukca des-, KOjUM ce Ha3Hauyje pasgBa-
jame, ma npema ToMe déboiter nobuBa 3HAYEHE ,,yTAHYTH K40 M HALIE
uwsauuiGy, jep je OCHOBHaA pujeu boite y3eTa y MCTOM 3Hauemy ,jama
Yy KOCTH, Y KOjy ce yriaBjbyje Apyra KOCT“; caMo je jemaH IyT Ta
jama cxBakieHa Kao wawa, a APYIM IYT Kao Kyiliuja UM wKadysa.
JlunrBUCcTHUKM IPMHIMII OGpasoBama M 3HAYEHa H OGIMKAa y OBOM
ciryyajy y ofa oBa jeauka, Aaxiie, jedHAK je M — HE3aBHCaH 33 CBaKM
ox mux. Hema pasjora fa ce TakBa HE3aBHCHOCT He ITPETIOCTABH M
Y Pa3BHTKY 3HA4YeHA IJIarojla y CHHTarMu.

JKusojun Citianojuuh



	Front Cover
	М СшевановиН: Стваран>е дужине претходног самогласнпка или 
	М С Московлевик: О назнвима неких полюпривредних алатки 10—17 
	Св МарковиН: Зайошлен, зайошлён>е или зайослен, зайослЫе 18—23 
	Берислав М НиколиН: О неким особинама стала и )езика Ми- 
	Живорш Сшано^чиН: Хедна врста непотпуннх реченица код са- 
	Михаиле ПавловиН: Настава српскохрватског )езика у Француско) 44—54 
	Душанка ИггьашовиН: О роду именице бол 55—59 
	ИЗДАВАЧКА УСТАНОВА САН 



